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MaTeMaTHUKaJIbIK >KUiJIIri
869. | Xanmypar E.C. Mangurtism — future tragedy 3819
870. | IlIukTbiOaeBa A. JKacaH[pl UHTE/UIeKT apKbLIibl OTIpiK esieHzep | 3821
KYpacThIpy
6.3 OPBIC TUII ’)KOHE MOJEHUETAPAJIBIK KOMMYHUKAILIUA
PYCCKMM AA3BIK 1 MEJXKYJ/IbTYPHASI KOMMYHUKAIIUA
871. | A6gukazapipoBa A.M., C/10BO xatin v ero TIpO13BOHbIe 3825
Awmangxon ALE.,
BekkamvkbI3bl A.
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876. | Kapsbikacsim K.K. CuHTakcuyeckye MoOJenu HOBOCTHBIX | 3844
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KA3AK KOHE AFBLIIIBIH TUIAEPIHJIETT MAKAJI-MOTEJIAEI'I KEMBIP COMATU3M/IEP
AYJAPMACHI

AManreagueBa A.M.
aikumisamangeldieva@gmail.com
JI.LH. T'ymuneB atbiHaarsl Eypasust yITTBIK YHUBEPCHTETI, AyaapMa ici MaMaHIbIFbIHBIH
2-KypcC CTyJIeHTI
Fruaeimu sxerexurici: Ph.D nokroper XKymaii Hypmupa

Makan-mMareniep — XalbIKThIH Fachipiiap OOMbI JKUHAKTaFaH TOHKIPUOECIHEH TyFaH, YpIIaKTaH-ypIriakka
Mypa OONBINl Kele KaTkKaH JaHanblk cesjep. OHOa aJaMHBIH OMipi, MiHE3-KYIKbl, TaOWFaT TEH KOFaMm
3aHJBUIBIKTAPBl  KOPIHIC Tabajapl. OPTYpIl MOJACHHET OKUIAepI MAaKal-MITeIIep apKbUIbl ©3/epiHiH
KYHBUTBIKTAPbIH, CEHIMJIEPiH KoHE OMIPJIIK KaruaaaapsiH Ouaipeni. Ka3ak xxoHe aFbUIIIbIH TUIAEPIHACTT MaKa-
MOTeIepAe Ke3AeceTiH comaTusMmzep (azaMm JeHe MYIISNEpPiHe KaThICThI CO3[ep) — TUIMIK KOHE MOJCHHU
EpEeKIIEIKTepal aKbIHIAWTBIH MaHBI3AbI 3JIEMEHTTEpIiH Oipi Oosbin TaObLIaAbl. Byl Makanmama Kas3ak >KoHE
arbUIIIBIH TUIAEPIHACTT COMaTHKAJBIK MaKaI-MITEACPIIH YKCACTHIKTAPBl MEH albIpMAIIIbUIBIKTAPhI TajIaHa b,

Comatu3M (Tp. soma — JieHe) — IIbIFy Teri MEH THIIOJIOTHUSAChIHA KapaMacTaH OapibIK TUIAepre ToH,
aJaMHbIH JeHe MyIuelepin OunmiperiH ce3aep ToObl [1]. AaMHBIH (QU3HOIOTUSIIBIK EpPEKIIeTIKTepiHe
OalilaHBICTBI COMATU3MJIEP MaKaI-MaTeNepe xkui kezaeceni. Onap ajaMHbIH ce3iMiH, OW-IKIPiH )KOHE OMIPITIK
Toxipubecin OeitHenelmi. Muicaibl, «0ac» €31 — KeIIOACIIBUIBIKTEI, «KOI» — KOMEK KOPCETYHi, «KO3» —
KepereHmikTi oiunaipeni. Meicainsl, Kazakia: «Ke3 kopkak, ko 6ateipy» [2].

ArpuTbIH TUTIHAETT 6anaMacsl: "The eye is afraid, but the hands do the work."

Byt Makannma anamMHbBIH OacTankpla KOPKATHIHBL, Oipak opeKeT €Ty apKbLIbl KOPKBIHBIIIBIH JKEHETIH1
Oasaamanel. Exi Tinme ne «ke3y» KoHE «KOJI» coMartm3Miepi Konmansutrad. Kazakma: «bac ekey OomMaii, Man
exey 6ommaiiapny.

ArsummipiH TiTiHAETT Oamamackl: "Two heads are better than one." [3]

Kazak makambraga «06ac» ce3i OIpiKTiH, aKbUIIBIH CHMBOIIBI peTiHAe KopiHemi. AxaM e3MiTriHeH eMec,
CEepIKTECTIK apKbUTBI JKETICTIKKE XeTell. AFBUIIBIH TUTIHIErl yKcac HyCKa Ja Oipirim XYMBIC iCTEyHmiH
MaHBI3ABUIBIFBIH Kepcereni. Kazakma: «Ke3 — keHUiH aiHachD»y. AFBUIIIBIH TUTiHAEri Oamamackr: "The eyes are
the mirror of the soul." [4]

byn Makamma agaMHBIH ITIKI YKaH TYHHECI Ko3iHeH KepiHeTiHi aiTeirrad. Eki Tinmeri Hyckamapma aa
«K63) COMaTH3Mi KOJ/TaHbLIa I )KOHE MaFbIHAJBIK JKaKbIH/IBIFBI caKTaFaH. Kaszakma: «Anam TiniHeH, aT asFbIHaH
XKazaap».

ArpuTIbH TiMiHAETI Oanmamacsl: "A slip of the tongue is worse than a slip of the foot."

By makanmapaa ce3meH TyBIHIANTHIH KaTeNIKTep aJaMHBIH aObIpOibIHA HeMece KaphbIM-KaThIHACHIHA
ocep eTeTiHi, anm asgKTaH KeTKeH KaTelnik KeOiHece (U3MKaNBIK 3USH KenTipeTiHi aWTeurran. Koc Ttinmmeri
HyCKaJap/a Jia COMaTU3M/JIep YKcac Typae Konaansiirad. Meicansl, Kazakma: «KomsIH ycTa O0JIChIH, CO3iH KhICKA
6oschIHY [2].

ArpummsiaIna: "Let your actions speak louder than words."

Exi mMakam na opekeTTiH Ce3[eH MaHBI3Ibl eKeHiH Ounmipemi. Anaiina, Ka3ak HYCKACBIHIA «KOID»
COMAaTU3Mi apKbUIBI HAKThl (DM3HUKANBIK OPEKETKE CilITeMe acayica, arbUIIIBIH HYCKACBIHIA COMAaTH3M
KogaHblIMaraH. Kazak MoTiHIHIE «KOJBIH ycTa OOJCHIH» TIPKECi — OpEeKeTTIH CEHiMi, Iedep OphIHAATybIH
Oinmmipce, «co3iH KpICKa OOJICHIHY — CO3/IiH HAKTHI 9pi MarbIHAIBI 00MYyBIH Kepcerei. Kasakma: «backIH b KOTepil
eINJIeH cyparaHina, OachIHIBI Uil XKepieH cypay [2].

Arpummbiama: "Pride comes before a fall." [3]
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Exi Mmakanma 1a TokonmapiIbIKThIH 3apAa0bl Typalibl alThUIFAHBIMEH, Ka3aK MOTIHIHJE «0ac» coMaTH3Mi
apKBUIBI aJlaMHBIH MiHE31 MEH OPEKEeTi CHUIaTTaNajbl. AFBUIIIBIH MaKaJbIHIA COMAaTHU3M JKOK, TeK aOCTpaKTiIi
TYpJle MEHMEH/JTIK ITIeH OHBIH caapbl Oclineneneni. Kaszakma: «Caycak Oipikneii, nHe utikneimi» [2].

Arpummeinma: "United we stand, divided we fall." [4]

By makan-morennep OipiikTiH MaHBI3BIH KepceTeni. Kasak HyCKachlHIa «caycak» cOMaTH3Mi apKbLIbI
OipuikTiH OeliHecl HaKThI OepuIel, al aFbUIIIBIHINA OalaMachl JKaJIIbl TYKBIPHIM PETIHIEC COMAaTU3MCI3 Oepinei.
Kaszakima: «AWTnac sxepjie ay3bIHbl ThIH, KBIIIBIHOAC JKep/1e KOJIBIHIBI ThIi» [2].

Arpumiisiama: "Think before you speak." [4]

Kazak makaibl ceiyiey MEH OpeKeT €Ty ajJIbIH/a OWIaHBIN Oaphill KAMBULAAYIbl HAKTHI IeHEe MYIIenepi
apKBUIBI (aybI3, KOJ) CyperTeii. AFBUIIIBIHINA HYCKaJa OoWjiay FaHa eCKepulil, cCoOMaTHu3MICP KOJIaHblIMaraH.
Kazakma: «AT asiFpIHaH ceMipep, ajilaM KyJlaFblHaH ceMipep» [2].

Arputmsiama: "A kind word warms three winter months."

Kazak MakajibpiH/Ia «ask» ®KoHE «KYIaK» COMAaTU3MIEPl aTThIH KYTiMi MEH aJaMHBIH MakTayra JercH
MYKTa)KIbIFbIH OCHHENeH Ti. AFBUIIIBIHIIA OaaMachIH/Ia COMATU3M JKOK, OIpaK *KbLJIbl CO31H KYHIBLIBIFEI KOPKEM
Typae xketkiziireH. Kaszakia: «Xanblk KopramaraH OachIHJIbI KAJIIaK KOpFaii anManas [2].

ArputmsiaIna: "A crown is no cure for a headache."”

Exi Tingeri Makan-MaTenaep Ae aJIeyMETTIK KOJjay MEH MaTepUaIbIK UTUTIKTIH POJIIH CaabICThIPAJIbI,
Exi Hyckanma na «6ac» comaru3mi KonjanbiiraH. Kazakiia: «KapblH KaMblH OiJlaFaH — KapaJibIKThIH OEIrici,
XaJIbIK KAMBIH OMJIaFaH — capallbIKThIH Oenrici» [2]. Arsummbiama: "Think not of yourself, but of others."

Kazak mMakaibl «KapblH» COMAaTH3Mi apKbUIBI TEK ©3 KaMbIH OWJIAyJbl Tepic KepceTelli. AFBUIIIBIHIIA
HYCKACBhIHJIa HJes JKaJbllaMa OepinreH, coMaTu3M koK. Kazakma: «EHOek erceH epiHOel, TOsIBI KapHBIH
TieHOeH» [2].

Arputmsiaina: "No pain, no gain." [3]

Kazak MakajablHIa «KapblH» COMAaTH3MI aJaMHBIH HETi3r1 KaKeTTUIIrH OUIAipce, aFbUIIIbIH TUTIHACTI
HYCKACBIH/Ia Kbl eHOSKTIH KYHJBUIBIFBI OeliHeneHe i, Oipak comatusmcis. Kazakma: «bana — aHaHbIH 0aybIp
eTi, ko3 Hype» [2].

Arputmisiaina: "A child is a mother’s heart outside her body."

Kazak Ttinmiage «0aybIpy» XKoHE «Ke3» COMaTH3MIEpi aHaHBIH OanachblHa JETeH TepeH MaxaO0aThiH
KepceTeni. AFBUIIIBIH TUTIHIE OYJT MaFbIHA «OKYPEK» COMaTH3Mi apKbLIBI Oepinemni. Exi Tinae me 6amaHbIH aHAHBIH
OMIPIHJIETr1 MaHBI3BI EPEKIIIE KOPCETITEH.

KopeIThiHaBIIAN Kele, Ka3ak KoHEe aFbUIIITBIH TUTACPIHCTT MaKaI-MOTEIepAe COMaTU3MIIEP TEK TUIAIK
Kypaj FaHa eMec, COHBIMEH KaTap XaJbIKThIH JAYHHECTAHBIMBI MEH MOJICHHW OOJMBICHIH OCHHENCHTIH MaHBI3/IbI
KOPKEMIIK AJIIEMEHT OOJBIT TaObIaAbl. AJaM ar3achblHa KATBICTHI CO3MIEp/iH OeifHeni MarbiHa 2 KONJAHBLITYBl —
XaJIBIKTBIH OMIPITIK TOXIpHOECiH, aJjaM MEH KOFaM apachIHIAarbl KapbIM-KATHIHACTHI TEPEH TYCIHYyre MYMKIHIIIK
Oeperi.

Kazak Makanr-MorenmepiHieri coMaTu3MIep, HeEri3iHeH, TaOWFaTIIeH eTeHe eMip CYPreH KeImeni
TYPMBIC CANITBIMEH, VITTBIK CalT-AOCTYPIEPMEH JKOHE QNCYMETTIK KATBIHACTAPMEH ThIFbI3 OaliaHbicThl. Onap
aJIaMHBIH MiHE3-KYJIKbIH, MOPAJIBJIBIK YCTAHBIMIAPBIH JKOHE KOFAMIIBIK POJTIH CHITATTAYIa epeKIle MOHTE He.

AFBUIIIBIH TUTIHET MaKall-MoTeNIepie COMaTU3MIep KoOiHe TICHXONOTHSIIBIK XKoHe (PUI0CO(DHSITHIK
KBIpBIHAH KepiHic Tabaapl. OHNa aJaMHBIH IIIKi KaH TYHUECI, aKbUT-OMBl MEH SMOIMOHAIBIK JKaFIaiibiHa Oaca
Hazap ayJaapbliajbl.

Exi Tinme ne agaMHBIH JeHE MYIIENEpiHe KATBICTHI COMAaTHU3MEP apKbUIbI pyXaHHU JKOHE QIEYMETTIK
KYHJIBLTBIKTAp/Ibl JKETKI3y — OpTaK epeKINeNiK peTiHie TaHbUIabl. MBICANIbl, «KO3» — aH JYHHCHIH aliHaChI,
«OKYpeK» — Maxa00aT MeH ce3iMHIH HbIAaHbI, «KOJ» — eHOEKTiH CUMBOIIBI, aJl «Ti» — €3 KYIipeTiHiH OeiiHeci
peTiH/e cuIaTTanabl.

Jlemek, Kazak »KoHE AaFbUIIIBIH TUIIEPIHAErT COMAaTHU3MIEP/i CaNbICTBIpa OTBIPBIN, TEK TUIIIK
EpEKIIeNIKTep i FaHA EMeC, COHBIMEH KaTap €Ki XaJbIKThIH JYHUETAHBIMBI, dJICyMETTIK KYHIBUIBIKTAPBI MEH OMip
CaNTBhIH J]a TaHyra Oonajbl. Byj makan-morenzep — VIATTBIH TapUXHM TOKIpUOeCi MEH JaHAIBIK Ka3bIHACHIH
ypIaKkTaH-ypraKKka ®eTKi3yIli MaHbI3Ibl MOJICHH Mypa. YaKbIT OTKEH CalbIH OJIAP.IbIH (GOpMachkl 63repyi MyMKiH,
ayaiijia MOH-MarblHACKI MEH ©3EKTLIIr eIIKAIIaH KOFaIMakIbl.
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Frusimu sxerexrrici — A.M.Teseybaesa

Aynapma — TUIIIK OipJTiKTepai aMacThIpy FaHa emec, OyJl MOJIGHHETTep apachiHaarbl kemip. KepHekTi
muareuct FOmkuH Halina aynapMaHbl «KaybIMIACTBIKTap apachlH/a KapbIM-KaThIHAC OPHATY YIIH JIMHTBUCTHKA,
MOJIEHH aHTPOIOJIOTHSI, KOMMYHUKAIIUSI TEOPHUSICHI, QJIEYMETTIK JIMHTBUCTHKA, TICUXOJIOTHSI, COLIHOJIOTHS YKOHE
COIIOCEMUOTHKAFa CYHEHETIH TUIJIIK WHXKEHEPUsHBIH Oip Typi» peTiHae KapacTbipajpl. Kemip KypbUIBICE MeH
ayJaapMaHbl 0ip-OipiHe mapa-nap KyObuibic aen canaipl [1, 10-11 6.]. Ocipece, peanusiap — MOICHUETTIH alKbIH
KepiHici 0ok TabbuIa Bl by Oenrini Oip XanbIKTBIH TYPMBIC-TIPIIUTITiHE, CaNT-JoCTYpiHe, TapUXU HEMece
WITTBIK €peKIIeTiKTepiHe KAaThICThl YFhIMIApAbl Ouraiperin ce3aep. benrimi tin mamangapsr C.dnopuH MeH
C.BnaxoBTBIH aHBIKTAMaChl OOMBIHIIA, peanusiap - Oip XaJabIKThIH OMIPiH/IE, TYPMBICBIH/IA KOHE MOJCHUETIHIS
Oap OoJiFaHBIMEH, CKIiHII XallbIKTBIH OMIpiHJE KOK Ce37epli, KyObUIbICTap MEH 3aTTap/bl CHITATTalTHhIH
HOMMHATHUBTI TipkecTep [2, 344 6.]. An S.U.Peuxep, JI.C.bapxynapor, B.C.BuHorpaoB ChIH/IbI 3€pTTEYIILIED
peanusuTapasl 6amamMachl )KOK JICKCHKa KaTapblHa JKaTKbI3FaH. Anaiina C.®@iaopun MeH C.BnaxoB 6anmaMachl )KOK
JIEKCUKAHBI PEANMSHBIH CHHOHUMI PETIHIE KapacThIpy IYPHIC €Mec NereH od TyureH OomaTeiH. OCHIFaH
0ailTaHpICTRI TLT MaMaHIAphl DKBHBAJICHTI JKOK JICKCHKA TEPMHUHIHE TY3€Ty CHTI3yai YcbiHFaH exi. Omap
«IKBUBAJICHT» TEPMHUHIHIH OPHBIHA «ayJaapMa dKBHUBAJICHTI» TEPMUHIH KOJITAHYIbI YCHIHIEL.

Hormxkecinge 013 0OamaMachl3 JICKCMKaHBIH KeJIeCiiel aHBIKTaMachlH allaMbl3: «ayJapMa TUTIHIE
AKBUBAJICHTTEP1 KOK JICKCUKAIBIK JKOHE (hpa3eoSIOTHsUIBIK OipirikTep. A peanusuiap 0oca, o3 anapiHa 0eJeK co3
TOOBI peTiHae ochl OalaMachl3 IEKCMKAaHbIH KypaMbiHa Kipemi» [2, 41-43 6.]. Kerr xxarmaiina TYIHYCKa TiTiHIET
peanus ce3epIiy e3re Tinae OarmaMachl )KOK OOIFaHIBIKTaH OJApAbl aylapy KABIHFA COFaIbl.

YATTHIK, KEPTUTIKTI opl TapuXW KOJOPHUTTI OOHBIHA >KMHAFAH pealus Co31ep TeK KOpPKEeM IIbIFapMa
MOTIHIHIH FaHa eMec, COHBIMEH KaTap ayIuOBH3YyaIbl KOHTEHTTIH - QHIBMIEP/AiH, TeIEXUKasIapAblH KoHe T.0.
Kypamzac Oediri Oomnsin TaObuTanbel. byrinae 6i3 xahanmany noyipinae, siFHU Typaai OeliHermaTdopmanap MeH
CTPUMUHTTIK KBI3METTEP.IiH KapKBIHABI JaMYBI JKYPIIT jKaTKaH 3aMaHJa eMip CYpeTiHIMI3Il eCKepcek, carmaibl
ayIMOBH3YyaIBl ayJapMara JereH CYPaHBICTHIH ©Te JKOFaphl eKeHIH OalKalMbI3. AN peairsuapisl ayaapy,
acipece, ayTMOBHU3yalIbl aylapMaHbIH €peKIle JKaFaalblHaa ayaapy — ayapMallbliap YIIiH KYpAeTi Mocenere
alfHaJBII OTHIP.

AynapmanbiH OyJI TYpiHIH TapuXblHa TOKTAJICaK, «ayIHOBH3YyaJlabl ayAapMay TEPMHHI Tin OLTiMiHIE
JKaKbIH/Ia FaHa KonmaHbiia Oactamel. 2000 >keuigapra OeliH 3epTTEyIIUiep, HETi3iHeH, ayaapMaTaHyAblH Oip
OarbIThI peTiHae KUHODUIBMICP I ayaapy MaceeciH KapacToipbin kenreH [3, 35 6.]. Kasakcranma Oy 6arbiTTa
B.Y. Maxmmpos, A.T.ApcTaHoBa CBIH/BI 3epTTEYIILIED KYMBIC KYPTi3TreH.

AynmoBHU3yaibl ayJapMaHbl 3epTTey OapbIChIHIa 0ACThI KOHLI MOTIHTe OOJIiHTEH e1i: SIFHU 3epTTeyIIiIep
MeH ayAapMallbUIapAbH Ha3apbl BepOasi bl KOMIIOHEHTIIEH XYMBIC icTeyre Oarbrrtanasl [3, 37 6.]. [ereamen,
ayIMOBH3YaJJIbI TYBIH/BI TEK BepOa bl ayano/0eifHe Kypannap/iaH FaHa eMec, COHBIMEH KaTap dKpaHaa OOJbII
JKATKaH KOpPIHIC CeKi/Ii BepOaapl eMec KOMIIOHEHTTEH JKOHE MY3BIKAIIBIK CyHeMeniey, Iy CHUSKTHI JbIOBICTHIK
KypaMmaybIITapIad 1a Typajsl. ByTiHTi TaHIa ayAnOBU3yal bl ayIapMaHbIH ITOJIMCEMHOTHKANBIK KbIPBI TypalTbl
JKa3bUTFaH KOITETeH XYMBICTap OaphlH atam oTkiMi3 kenemi [3, 4]. byn perre rameim Anekcelt BiragnmupoBud
KozynsieBTi epekiie aTam ©TKeH jK6H, OJ1 63 ayIHOBHU3yaJ/Ibl aylapMaHbIH MOJMCEMHUOTHUKAIBIK KBIPHI KabIHAA
Obutaii  geinmi: «AyIMOBU3yalAbl MOTIHAED IOJMCEMHUOTHKANBIK  OONBIT  Kenedi.  AyIuOBH3YaslJbl
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